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Предисловие

Евразийский совет по стандартизации, метрологии и сертификации (ЕАСС) представляет собой региональное объединение национальных органов по стандартизации государств, входящих в Содружество Независимых Государств. В дальнейшем возможно вступление в ЕАСС национальных органов по стандартизации других государств.
Цели, основные принципы и общие правила проведения работ по межгосударственной стандартизации установлены ГОСТ 1.0 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, обновления и отмены»
Сведения о стандарте
[bookmark: _Hlk194314846]1	РАЗРАБОТАН Обществом с ограниченной ответственностью 
«Научно-исследовательский институт трубопроводного транспорта» 
(ООО «НИИ Транснефть»)
2	ВНЕСЕН Межгосударственным техническим комитетом по стандартизации МТК 523 «Техника и технологии добычи и переработки нефти и газа»
3	ПРИНЯТ Евразийским советом по стандартизации, метрологии и сертификации по результатам голосования в АИС МГС (протокол от              №         )
За принятие проголосовали:
	Краткое наименование страны 
по МК (ИСО 3166) 004–97
	Код страны 
по МК (ИСО 3166)
004–97
	Сокращенное наименование национального 
органа по стандартизации

	
	
	

	
	
	



4	Настоящий стандарт подготовлен на основе применения 
ГОСТ Р 58190-2018 «Магистральный трубопроводный транспорт нефти и нефтепродуктов. Боны морские тяжелые для локализации разлива нефти и нефтепродуктов на морских акваториях. Общие технические условия»
5	ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ
Информация о введении в действие (прекращении действия) настоящего стандарта и изменений к нему на территории указанных выше государств публикуется в указателях национальных стандартов, издаваемых в этих государствах, а также в сети Интернет на сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации.
В случае пересмотра, изменения или отмены настоящего стандарта соответствующая информация будет опубликована на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации в каталоге «Межгосударственные стандарты»
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1 [bookmark: _Toc475010068][bookmark: _Toc232084673]Область применения 

1.1 [bookmark: _Hlk221700615]Настоящий стандарт распространяется на тяжелые морские боновые заграждения с рабочей высотой не менее 900 мм, предназначенные для локализации разлива нефти и/или нефтепродуктов на морских акваториях, в том числе в условиях ледовой обстановки. 
1.2 Настоящий стандарт не распространяется на боновые заграждения, предназначенные для изолирования береговой линии, сдерживания горячих нефтяных пленок (огнеупорные боновые заграждения) и сорбции нефти, нефтепродуктов (сорбирующие боновые заграждения).

2 [bookmark: _Toc475010069][bookmark: _Toc232084674]Нормативные ссылки

В настоящем стандарте использованы нормативные ссылки на следующие межгосударственные стандарты:
[bookmark: _Hlk219124845]ГОСТ 12.1.003 Система стандартов безопасности труда. Шум. Общие требования безопасности
ГОСТ 12.1.010 Система стандартов безопасности труда. Взрывобезопасность. Общие требования
ГОСТ 12.2.003 Система стандартов безопасности труда. Оборудование производственное. Общие требования безопасности
[bookmark: _Hlk219124856]ГОСТ 12.3.009 Система стандартов безопасности труда. Работы погрузочно-разгрузочные. Общие требования безопасности
ГОСТ 15.309 Система разработки и постановки продукции на производство. Испытания и приемка выпускаемой продукции. Основные положения
ГОСТ 10227 Топлива для реактивных двигателей. Технические условия
ГОСТ 14192 Маркировка грузов
ГОСТ 15150 Машины, приборы и другие технические изделия. Исполнения для различных климатических районов. Категории, условия эксплуатации, хранения и транспортирования в части воздействия климатических факторов внешней среды
ГОСТ 23170 Упаковка для изделий машиностроения. Общие требования
ГОСТ 24297 Верификация закупленной продукции. Организация проведения и методы контроля
ГОСТ 32513 Бензин автомобильный. Технические условия

Примечание  При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных стандартов на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации (www.easc.by) или по указателям национальных стандартов, издаваемым в государствах, указанных в предисловии, или на официальных сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации. Если на документ дана недатированная ссылка, то следует использовать документ, действующий на текущий момент, с учетом всех внесенных в него изменений. Если заменен ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, то следует использовать указанную версию этого документа. Если после принятия настоящего стандарта в ссылочный документ, на который дана датированная ссылка, внесено изменение, затрагивающее положение, на которое дана ссылка, то это положение применяется без учета данного изменения. Если документ отменен без замены, то положение, в котором дана ссылка на него, применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.

3 [bookmark: _Toc475010070][bookmark: _Toc232084675]Термины и определения

[bookmark: _Toc151197963][bookmark: _Toc151198163]В настоящем стандарте применены следующие термины с соответствующими определениями:

	боновое заграждение (для нефти и нефтепродуктов): Плавучий механический барьер, предназначенный для контроля за движением нефти и нефтепродуктов по поверхности водного объекта. 
[ГОСТ 34881-2022, статья 3.1]


цепная конфигурация (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Конфигурация бонов, сформированная при помощи буксировки или установки на якорь каждой оконечности бона для достижения определенной формы, или развертывания в линию. 
камера плавучести (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Закрытая камера, наполненная воздухом, газом или плавучим материалом, обеспечивающая плавучесть бонового заграждения. 
секция (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Часть бонового заграждения между двумя оконечными соединителями. 

	оконечный соединитель (секции бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Устройство, для соединения секций бона между собой или с другими дополнительными устройствами.
[ГОСТ 34881-2022, статья 3.11]


плавсредство: Сооружение или изделие, предназначенное для перемещения в акватории и/или размещения на открытой водной поверхности. 
рабочая высота надводного борта (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Минимальная высота бонового заграждения над ватерлинией.
рабочая осадка (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Минимальная глубина погружения бонового заграждения.
общая плавучесть (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Масса пресной воды, вытесненной целой секцией бонового заграждения при полном погружении.
разрывное усилие (бонового заграждения для нефти и нефтепродуктов): Сила, требуемая для разделения секции бонового заграждения на части.

4 [bookmark: _Toc232084676]Сокращения

В настоящем стандарте использованы следующие сокращения:
БМТ – боновые заграждения морские тяжелые;
БМТА – боновые заграждения морские тяжелые аварийные;
БМТС – боновые заграждения морские тяжелые стационарные;
ЗИП – запасные части, инструменты и принадлежности;
КД – конструкторская документация изготовителя на тяжелые морские боновые заграждения;
НД – нормативный документ, действующий на территории государства, принявшего настоящий стандарт;
ННП – нефть и/или нефтепродукты; 
НПА – нормативный правовой акт, действующий на территории государства, принявшего настоящий стандарт;
ПАВ – поверхностно-активные вещества;
ТУ – технические условия изготовителя на тяжелые морские боновые заграждения.

5 [bookmark: _Toc232084677][bookmark: _Toc475010072]Классификация

5.1 По назначению БМТ подразделяют на БМТС и БМТА.
5.2 БМТС предназначены для стационарной установки в рабочем состоянии на участке морской акватории на продолжительный период с целью ограждения от возможного разлива ННП участка установки или соседних с ним участков.

Примечание – Например, БМТС предназначены для ограждения нефтеналивных судов при погрузочно-разгрузочных операциях, ограждения отдельных участков морской акватории нефтеналивных портов.

5.3 БМТА предназначены для установки в рабочем состоянии на участке морской акватории, на котором произошел разлив ННП, и перемещения пятен ННП по водной поверхности посредством цепной конфигурации с целью оперативного реагирования на разлив ННП.
5.4 По конструкции БМТ подразделяют на БМТ с воздушными камерами и БМТ без воздушных камер.

Примечание – Под воздушной камерой понимают камеру плавучести бонового заграждения, наполненную воздухом или газом.

5.5 Условное обозначение БМТ содержит: 
· обозначение БМТ по назначению – БМТА или БМТС;
· указание наличия в конструкции БМТ воздушных камер – (ВК);
· длину секции БМТ, м; 
· рабочую высоту БМТ, мм.
Дополнительно в условное обозначение допускается включать указание о возможности эксплуатации БМТ в морях Северного Ледовитого океана, обозначаемое буквой А (арктическое исполнение).
Примеры условного обозначения БМТ:
1) аварийные боновые заграждения морские тяжелые с воздушной камерой, с длиной секции 20 м и рабочей высотой 900 мм в арктическом исполнении по 
ГОСТ __[footnoteRef:1]1)  [1: 1) Указывают обозначение настоящего стандарта.] 

«БМТА(ВК)-20/900-А по ГОСТ ___1)»; 
2) стационарные боновые заграждения морские тяжелые без воздушной камеры, с длиной секции 30 м и рабочей высотой 1200 мм по ГОСТ __1)
«БМТС-30/1200 по ГОСТ ____1)».

6 [bookmark: _Toc232084678]Технические характеристики 
6.1 [bookmark: _Toc513143904][bookmark: _Toc232084679]Основные показатели и характеристики

6.1.1 БМТ предназначены для формирования плавучего барьера, ограничивающего перемещение и препятствующего распространению пятна ННП по морской акватории. 
6.1.2 БМТ состоит из следующих основных частей:
· надводный борт (включая камеру плавучести), препятствующий перехлесту ННП через БМТ;
· подводная часть, препятствующая подныриванию ННП под БМТ;
· оконечные соединители, обеспечивающие сборку БМТ из отдельных секций БМТ; 
· устройства для буксировки и крепления БМТ к якорям и буям.
6.1.3 Конструкция БМТ обеспечивает: 
· плавучесть;
· непроницаемость; 
· герметичность;
· устойчивость; 
· возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ;
· живучесть;
· надежность и безопасность эксплуатации в течение всего назначенного срока службы;
· возможность проведения технического обслуживания, ремонта, очистки, погрузки, разгрузки, транспортирования, оценки возможности продления назначенного срока службы. 
6.1.4 Конструкция БМТА в дополнение к 6.1.3 обеспечивает: 
· устойчивость при буксировке БМТА в цепной конфигурации в каждой из трех форм (J, U и V-образная);
· живучесть при буксировке БМТА в цепной конфигурации в каждой из трех форм (J, U и V-образная);
· время установки 200 погонных метров – не более 35 мин.
6.1.5 Каждую секцию БМТ, имеющую воздушную камеру, оснащают клапанами для подачи и стравливания воздуха или иного газа. 
6.1.6 Конструкция секции БМТ обеспечивает клапанам для подачи и стравливания воздуха или иного газа:
· надежное крепление к БМТ; 
· стойкость к воздействию морской воды и механическим повреждениям; 
· герметичность.
6.1.7 [bookmark: _Hlk230160622]Клапаны для подачи и стравливания воздуха или иного газа исключают падение давления в воздушной камере в рабочем состоянии.
6.1.8 Клапаны для подачи и стравливания воздуха или иного газа размещают таким образом, чтобы они не выступали за поверхность тела БМТ более чем на 30 мм. 
6.1.9 Оконечные соединители БМТ обеспечивают герметичность и непроницаемость в местах соединения секций БМТ, а также надежную фиксацию соединения секций БМТ, гарантирующую целостность соединения при буксировке в цепной конфигурации, не допускают падения давления в воздушной камере в рабочем состоянии. 
6.1.10 Устройства для буксировки и крепления БМТ к якорям и буям обеспечивают надежное соединение БМТ с плавсредством, якорями и буями.
6.1.11 БМТА оснащают вспомогательным устройством или устройствами для обеспечения оперативной установки.

Примечание – Например, для БМТА с воздушными камерами предусматривают возможность поставки и хранения на механизированной катушке. 

6.1.12 Основные технические характеристики БМТ приведены в таблице 1.
[bookmark: _Toc372026470]Таблица 1 – Основные технические характеристики БМТ
	Наименование характеристики
	Значение характеристики

	
	для БМТС
	для БМТА

	1 Длина секции БМТ (в рабочем состоянии), м, 
не менее
	20 

	2 Рабочая высота БМТ, мм, не менее
	900 

	3 Рабочая высота надводного борта БМТ, %1) 
	От 33 до 50

	4 Рабочая осадка БМТ, %1)
	От 50 до 67

	5 Отношение общей плавучести к массе БМТ
(в воздухе), не менее
	3:1
	6:1

	6 Разрывное усилие БМТ, Н, не менее
	45000
	90000

	1) Процент от рабочей высоты БМТ. 


6.1.13 На надводном борту секции БМТ с обеих сторон размещают светоотражающие элементы, равномерно распределенные по длине секции БМТ, площадью не менее 0,1 м2 на 1 погонный метр БМТ.
6.1.14 В конструкцию БМТ допускается включать балластный груз (например, балластная цепь), который обеспечивает устойчивость нахождения БМТ на водной поверхности. Конструкция БМТ не допускает произвольных перемещений балластного груза (не предусмотренных процессом эксплуатации БМТ), а также произвольного отсоединения его от БМТ. 
6.1.15 Рабочие условия использования БМТ по назначению: 
1) температура воздуха:
· для БМТ – от минус 30 °С до 60 °С; 
· для БМТ арктического исполнения (в морях Северного Ледовитого океана) – от минус 60 °С до 60 °С;
2) допускаемая высота волны: 
· для БМТС – 3,5 м; 
· для БМТА – 2 м;
3) допускаемая скорость ветра – 15 м/с;
4) допускаемая скорость течения водотока – до 1,5 м/с;
5) сплоченность льда[footnoteRef:2]) – до 30 %. Оценивают визуально. [2: ) Под сплоченностью льда понимают отношение, выраженное в десятых долях (процентах) и описывающее общую площадь морской поверхности, покрытую льдом, как часть всей рассматриваемой площади.] 

6.1.16 При соблюдении рабочих условий использования БМТ по назначению, приведенных в 6.1.15, и соответствии БМТ положениям НД и/или НПА допускается применение БМТ на акваториях водотоков.
6.1.17 Основными критериями потери работоспособности, по которым определяют необходимость ремонта или замены БМТ, являются:
· потеря плавучести БМТ;
· потеря непроницаемости БМТ;
· невозможность установки БМТ по причине неисправности составных частей БМТ, нарушения их целостности.
6.1.18 Назначенный срок службы БМТ – не менее 5 лет.
6.2 [bookmark: _Toc232084680]Сырье, материалы, покупные изделия

6.2.1 Материалы БМТ обеспечивают стойкость к воздействию ННП (в т. ч. топлив для реактивных двигателей по ГОСТ 10227, бензинов по ГОСТ 32513), прочность, гибкость, стойкость к растрескиванию, воздействию морской воды, микроорганизмов, ультрафиолета, ПАВ (детергентов), применяемых при очистке БМТ, морозостойкость и жаростойкость в диапазонах температур, приведенных в 6.1.15 и 10.6. Предел прочности материала секции БМТ между двумя оконечными соединителями – не менее 12000 Н/5 см.

Примечание – Н/5 см – нагрузка в ньютонах на испытательный образец материала БМТ шириной в 5 см.

6.2.2 Все металлические части БМТ исключают искрообразование, коррозионностойки к воздействию морской воды или защищены от коррозии покрытиями, устойчивыми к воздействию морской воды. Предусматривают покрытия, сохраняющие свои свойства в течение всего назначенного срока службы БМТ.
6.2.3 К изготовлению и сборке БМТ допускаются материалы, покупные изделия, сборочные единицы и детали БМТ, соответствующие настоящему стандарту.
6.2.4 Материалы БМТ позволяют проводить очистку поверхности БМТ водой под высоким давлением с добавлением ПАВ.
6.2.5 Верификация материалов, покупных изделий, сборочных единиц и деталей БМТ– по ГОСТ 24297.
6.2.6 Верификация материалов, покупных изделий, сборочных единиц и деталей БМТ включает проверку наличия документов о качестве (сертификаты качества, паспорта качества, сертификаты соответствия) на государственном языке и соответствующих положениям НД и/или НПА.

6.3 [bookmark: _Toc513143907][bookmark: _Toc232084681]Комплектность 

6.3.1 Комплект поставки БМТ формируют по согласованию с заказчиком. Основной комплект поставки БМТ, как правило, содержит:
1) БМТ;
2) комплект якорей, в т.ч. донные якоря, буи, канат (характеристики и состав определяет заказчик); 
3) устройства для буксировки и крепления БМТ к якорям и буям (характеристики определяет заказчик);
4) комплект сменных деталей (в т. ч. оконечные соединители, клапаны для подачи и стравливания воздуха или иного газа, переходники для клапанов для подачи и стравливания воздуха или иного газа и оконечных соединителей); 
5) комплект ЗИП;
6) для БМТ с воздушными камерами:
· автономную компрессорную установку для подачи воздуха в воздушные камеры и переносной компрессор для подкачивания БМТ (характеристики определяет заказчик);
· специальные ключи для монтажа/демонтажа, открытия/закрытия клапанов для подачи и стравливания воздуха или иного газа;
7) комплект сопроводительных документов.
6.3.2 В комплект поставки БМТА дополнительно включают:
· систему быстрой установки, состоящую из устройства для быстрой установки БМТА (например, механизированной катушки) и силового агрегата привода устройства для быстрой установки (характеристики определяет заказчик);
· абгалдыри или другие специальные крюки для установки БМТА (характеристики определяет заказчик).
6.3.3 Комплект сопроводительных документов содержит:
· ведомость ЗИП;
· паспорт БМТ;
· руководство по эксплуатации БМТ;
· акт приемо-сдаточных испытаний;
· сертификаты соответствия БМТ НД и НПА, в т. ч. информация о которых приведена в приложении А (таблица А.1, строки 1, 2), по согласованию с заказчиком; 
· документы, подтверждающие качество материалов и комплектующих изделий;
· упаковочный лист и комплектовочную ведомость с полным перечнем упаковочных единиц.
6.3.4 Оформление эксплуатационных документов – по НД и/или НПА по согласованию с заказчиком. 
6.3.5 Комплект сменных деталей следует поставлять из расчета не менее двух дополнительных сменных деталей каждого типа (в т. ч. оконечных соединителей, клапанов для подачи и стравливания воздуха или иного газа, переходников для оконечных соединителей и клапанов подачи и стравливания воздуха или иного газа) на 200 погонных метров БМТ.
6.3.6 Комплект ЗИП предназначен для обеспечения ремонта БМТ силами обслуживающего персонала эксплуатирующей организации и содержит не менее 5 % от общего числа установленных деталей БМТ, включая материал камер плавучести.

6.4 Маркировка

6.4.1 [bookmark: _Toc481481935][bookmark: _Toc483379887][bookmark: _Toc513143908]Маркировка каждой секции БМТ содержит:
· наименование и/или товарный знак изготовителя;
· наименование, условное обозначение БМТ, обозначение настоящего стандарта; 
· габаритные размеры секции БМТ;
· массу нетто секции БМТ, кг;
· номер партии, заводской номер;
· дату изготовления (месяц, год).
6.4.2 [bookmark: _Toc399255638][bookmark: _Toc513143909]Маркировку наносят на надводный борт секции БМТ способом, обеспечивающим сохранность и разборчивость маркировки в течение всего назначенного срока службы БМТ. По истечении назначенного срока службы при появлении повреждений маркировки она может быть восстановлена силами заказчика.
6.4.3 [bookmark: _Toc513143910][bookmark: _Toc399255639]Маркировка транспортной упаковки – по ГОСТ 14192. 
6.4.4 [bookmark: _Toc399255642][bookmark: _Toc513143911]На детали БМТ наносят маркировку, обеспечивающую их однозначную идентификацию для сборки (стыковки).

6.5 [bookmark: _Toc513143912][bookmark: _Toc232084683]Упаковка

6.5.1 Комплект поставки БМТ после приемки изготовитель упаковывает согласно ГОСТ 23170 и КД.
6.5.2 [bookmark: _Toc481481938][bookmark: _Toc483379890][bookmark: _Toc513143914]Упаковка изготовителя гарантирует сохранность БМТ. 
6.5.3 Систему быстрой установки БМТА обеспечивают защитным чехлом для защиты от воздействия окружающей среды. 
6.5.4 [bookmark: _Toc481481940][bookmark: _Toc483379892][bookmark: _Toc513143915]Сопрягаемые/уплотняемые поверхности составных частей секций БМТ защищают от загрязнений и повреждений.
6.5.5 [bookmark: _Toc481481942][bookmark: _Toc483379894][bookmark: _Toc513143917]Крепежные детали консервируют согласно КД.
6.5.6 [bookmark: _Toc513143918][bookmark: _Toc481481943][bookmark: _Toc483379895]Комплект сопроводительных документов следует вкладывать в герметичный пакет, обеспечивающий их сохранность при транспортировании и хранении. 

7 [bookmark: _Toc232084684]Правила безопасности и охраны окружающей среды

7.1 Правила безопасности и охраны окружающей среды при проектировании, изготовлении, эксплуатации и утилизации – в соответствии с ГОСТ 12.1.003, 
ГОСТ 12.1.010, ГОСТ 12.2.003, НД и НПА.
7.2 Необходимо исключить негативное воздействие материалов БМТ на окружающую среду.
7.3 Правила безопасности при погрузочно-разгрузочных работах – по 
ГОСТ 12.3.009. 
7.4 В руководстве по эксплуатации устанавливают меры пожарной безопасности и промышленной безопасности, меры по предупреждению возможных аварийных ситуаций.
7.5 Персонал не допускают к выполнению работ по локализации ННП с использованием БМТ без применения или неполной укомплектованности средств индивидуальной защиты. 
7.6 В зоне проведения работ с БМТ обеспечивают нахождение только лиц, занятых выполнением работ по локализации и ликвидации разливов ННП. В зоне проведения работ с БМТ не допускается нахождение посторонних лиц. 
7.7 Персонал, работающий с БМТ, проходит обучение по их практическому применению. Обучение проводят в специализированном учебном центре, оснащение которого позволяет персоналу получить практические навыки по применению БМТ. Учебный центр организует изготовитель, заказчик или другая сторонняя организация. По окончании обучения осуществляют проверку знаний и умений применения БМТ. По итогам обучения персоналу выдают удостоверения, заверенные печатью организации, проводившей обучение, с отметкой о продолжительности обучения и прохождении проверки знаний и умений.
7.8 К эксплуатации БМТ допускают только лиц не моложе 18 лет:
· имеющих квалификацию, соответствующую выполняемой работе; 
· прошедших в установленном порядке медицинский осмотр/обследование и не имеющих медицинских противопоказаний; 
· прошедших вводный инструктаж по охране труда и пожарной безопасности, первичный инструктаж на рабочем месте по охране труда, первичный инструктаж по пожарной безопасности, обучение и проверку знаний требований охраны труда и методов оказания первой доврачебной помощи пострадавшим, стажировку и допуск к самостоятельной работе; 
· ознакомленных с руководством по эксплуатации БМТ под роспись. 
7.9 Вышедшие из строя и отработавшие свой ресурс БМТ, а также отходы, образовавшиеся при их эксплуатации, передают на утилизацию, обезвреживание или дальнейшее размещение организации, имеющей соответствующую лицензию на осуществление деятельности по сбору, транспортированию, обработке, утилизации, обезвреживанию, размещению отходов в соответствии с НД и/или НПА.
7.10 Условия и методы утилизации БМТ изготовитель указывают в руководстве по эксплуатации в зависимости от материалов, применяемых при изготовлении БМТ.

8 [bookmark: _Toc232084685][bookmark: _Hlk232066264]Правила приемки

8.1  Приемку, испытания, оформление результатов испытаний БМТ проводят в соответствии с ГОСТ 15.309, настоящим стандартом и КД.
8.2  Приемку осуществляют:
· на стадии постановки БМТ на производство;
· на стадии принятия решения о поставке БМТ заказчику. 
8.3  Изготовитель проводит следующие виды испытаний:
· приемочные;
· натурные;
· приемо-сдаточные.
8.4  Испытания БМТ организовывает изготовитель, проводит комиссия с участием представителей заказчика (при необходимости) по программе и методике испытаний, согласованной (при необходимости) с заказчиком и утвержденной изготовителем БМТ. Для БМТА без воздушных камер в программу и методику испытаний включают методику проверки на живучесть.
8.5  Перед проведением испытаний БМТ изготовитель обеспечивает:
· подготовку КД, включая ТУ, комплект рабочих чертежей, руководство по эксплуатации и паспорт для представления их комиссии;
· подготовку и представление комиссии документов, подтверждающих свойства материалов и покупных изделий (паспорта качества, сертификаты соответствия, сертификаты качества);
· представление комиссии партии БМТ (не менее 200 погонных метров БМТ).
8.6  Оборудование и средства измерений, применяемые при проведении испытаний, обеспечивают комплектом эксплуатационных документов (паспорта, формуляры, руководство по эксплуатации).
8.7  Средства измерений, применяемые при проведении испытаний, поверяют в соответствии с НД и/или НПА, в т. ч. информация о которых приведена в приложении А (таблица А.1, строка 3).
8.8  Результаты проведения любых испытаний оформляют актом испытаний.
8.9  Акт испытаний составляет комиссия непосредственно во время проведения испытаний или сразу после их завершения. Акт испытаний подписывают все члены комиссии.
8.10  В акте испытаний указывают следующие выводы комиссии:
· о соответствии партии БМТ настоящему стандарту;
· о готовности БМТ к постановке на производство или к поставке заказчику. 
8.11  Основанием для принятия решения о приемке БМТ являются положительные результаты испытаний. О положительных результатах испытаний приводят запись в паспорте. Отрицательные результаты испытаний с указанием причин заносят в акт испытаний.
8.12  Приемочные испытания проводят для трех секций БМТ из представленной партии. 
8.13  При приемочных испытаниях БМТ выполняют:
· проверку рабочей высоты БМТ;
· проверку разрывного усилия БМТ.
8.14  Для БМТ, в конструкции которых предусмотрены воздушные камеры, дополнительно проводят проверку герметичности секций БМТ. 
8.15  БМТ считают не прошедшим приемочные испытания, если хотя бы один из параметров, указанных в 8.13 и 8.14, попадает под критерий отбраковки. Критерии забракования БМТ при приемочных испытаниях приведены в таблице 2.
Таблица 2 – Критерии забракования БМТ при приемочных испытаниях
	Контролируемый параметр БМТ
	Техническая характеристика
	[bookmark: _Hlk232597930]Критерий забракования

	1 Рабочая высота БМТ
	По таблице 1 (строка 1)
	Отклонение от КД в сторону уменьшения или увеличения размеров более чем на 5 %

	2 Разрывное усилие БМТ, Н 
	По таблице 1 (строка 7)
	Разрыв секции БМТ при нагрузках менее, чем приведено в таблице 1

	3 Герметичность секции БМТ (для БМТ с воздушными камерами)
	По 6.1.6
	Падение давления в течение 6 ч более чем на 5 %


8.16  Натурные испытания проводят на морской акватории или акватории водотока. В ходе проведения натурных испытаний БМТ выполняют:
· контроль плавучести и рабочей осадки БМТ, спущенных на воду;
· контроль величины отношения общей плавучести к массе БМТ (в воздухе);
· контроль надежности фиксации соединения секций БМТ;
· контроль целостности соединения БМТ при буксировке 200 погонных метров БМТ в цепной конфигурации в линию;
· контроль устойчивости БМТ в рабочем состоянии;
· контроль живучести БМТ в рабочем состоянии.
8.17  При натурных испытаниях БМТА дополнительно к операциям, приведенным в 8.16, выполняют: 
· проверку времени установки 200 погонных метров БМТА;
· контроль устойчивости и живучести при буксировке 200 погонных метров БМТА в цепной конфигурации в каждой из трех форм (J, U и V-образная).
8.18  БМТ считают не прошедшим натурные испытания, если хотя бы один из параметров, приведенных в 8.16 и 8.17, попадает под критерий отбраковки. Критерии забракования БМТ при натурных испытаниях приведены в таблице 3.
Таблица 3 – Критерии забракования БМТ при натурных испытаниях 
	Контролируемый параметр БМТ
	Техническая характеристика
	Критерий забракования

	1 Плавучесть БМТ
	По 6.1.3
	Погружение, отклонение от вертикального положения более чем на 15°, уменьшение рабочей высоты борта БМТ более чем на 15 %

	2 Рабочая осадка БМТ
	По таблице 1 (строка 4)
	Отклонение в сторону уменьшения осадки, отклонение в сторону увеличения осадки более чем на 15 % от значения, указанного в КД 

	3 Отношение общей плавучести к массе БМТ (в воздухе) 
	По таблице 1 (строка 5)
	Отношение меньше, чем приведено в таблице 1

	4 Надежность фиксации соединения секций БМТ 
	По 6.1.7
	Разрушение крепления между секциями БМТ

	5 Целостность соединения БМТ при буксировке 200 погонных метров БМТ в цепной конфигурации в линию
	По 6.1.7
	Для БМТС – разрыв секции БМТС, разрушение крепления между секциями БМТС при скоростях буксировки ниже 1,5 м/с (3 уз).
Для БМТА – разрыв секции БМТА, разрушение крепления между секциями БМТА при скоростях буксировки ниже 5 м/с (10 уз)

	6 Устойчивость БМТ в рабочем состоянии
	По 6.1.3
	Фиксация опрокидывания БМТ после установки в рабочем положении

	7 Живучесть БМТ в рабочем состоянии
	По 6.1.3
	Потеря устойчивого положения, смещение осадки БМТА по вертикали, потеря перекрывающей способности, погружение БМТ на при высоте волны до 3,5 м (для БТС), 2 м (для БМТА)

	8 Время установки 200 погонных метров БМТА
	По 6.1.4
	Время установки 200 погонных метров БМТА превышает 35 мин






Окончание таблицы 3
	Контролируемый параметр БМТ
	Техническая характеристика
	Критерий забракования

	9 Устойчивость и живучесть при буксировке 
200 погонных метров БМТА в цепной конфигурации в каждой из трех форм (J, U и V-образная)
	По 6.1.4
	Потеря устойчивого положения, смещение осадки БМТА по вертикали, потеря перекрывающей способности, погружение БМТА на скоростях до 1,5 м/с (3 уз) и высоте волны до 2 м.
Разрыв секции БМТА, разрушение крепления между секциями БМТА при скоростях буксировки менее 5 м/с (10 уз)

	
Примечание – Значение скорости буксировки учитывает нагрузку на БМТ как течения, так и тягового усилия буксировочных плавсредств.



8.19  В ходе натурных испытаний допускается проведение дополнительных испытаний БМТ на герметичность, непроницаемость и возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ. Прохождение дополнительных испытаний БМТ на герметичность, непроницаемость и возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ не является обязательным условием приемки БМТ. Критерии забракования БМТ при дополнительных испытаниях БМТ на герметичность, непроницаемость и возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ приведены в таблице 4. Сведения об успешном прохождении дополнительных испытаний БМТ на герметичность, непроницаемость и возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ приводят в сертификате соответствия БМТ настоящему стандарту и паспорте БМТ.
Таблица 4 – Критерии забракования при дополнительных испытаниях на герметичность, непроницаемость и возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ 
	Контролируемый параметр БМТ 
	Техническая характеристика
	Критерий забракования

	1 Герметичность БМТ 
	По 6.1.3
	Пропуск пятна испытательной жидкости или имитатора ННП одной из сторон БМТ, полная или частичная потеря непроницаемости для испытательной жидкости поверхностей и мест соединения деталей БМТ

	2 Непроницаемость БМТ 
	
	

	3 Возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ
	
	




Окончание таблицы 4
	Контролируемый параметр БМТ 
	Техническая характеристика
	Критерий забракования

	4 Герметичность при буксировке в цепной конфигурации БМТА в каждой из трех форм (J, U и V-образная)
	По 6.1.3
	Пропуск пятна испытательной жидкости или имитатора ННП одной из сторон БМТА в цепной конфигурации, полная или частичная потеря непроницаемости для испытательной жидкости поверхностей и мест соединения деталей БМТА

	5 Непроницаемость при буксировке в цепной конфигурации БМТА в каждой из трех форм (J, U и V-образная) 
	
	

	6 Возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ при буксировке в цепной конфигурации БМТА в каждой из трех форм (J, U и V-образная)
	
	


8.20  Приемо-сдаточные испытания проводят в объемах, соответствующих объемам приемочных и натурных испытаний, на стадии определения возможности поставки готовых серийно выпускаемых БМТ заказчику. Критерии отбраковки испытаний для приемо-сдаточных испытаний аналогичны критериям отбраковки испытаний для приемочных и натурных испытаний по соответствующим характеристикам. 

9 [bookmark: _Toc232084686]Методы испытаний
9.1 [bookmark: _Toc232084687]Условия проведения и методы приемочных испытаний

9.1.1 Приемочные испытания опытной партии БМТ проводят при нормальных климатических условиях по ГОСТ 15150:
· температура воздуха – (25±10) °C;
· относительная влажность воздуха – от 45 % до 80 %;
· атмосферное давление – от 84,0 до 106,7 кПа.
9.1.2 Состав оборудования приемочных испытаний:
· средство измерения линейных размеров;
· манометр; 
· динамометр;
· секундомер;
· техническое устройство для нагружения БМТ;
· техническое устройство для подачи воздуха в воздушные камеры (компрессор, воздуходувка и т. д.) – при наличии в конструкции БМТ воздушных камер;
· грузоподъемное устройство, грузоподъемность – не менее 500 кг (например, подъемный кран).
9.1.3 Проверку рабочей высоты БМТ проводят для трех случайно выбранных из партии секций БМТ инструментально при помощи средства измерения линейных размеров.
9.1.4 Проверку разрывного усилия БМТ проводят путем приложения к секции БМТ разрывной нагрузки. В ходе испытаний проверяют способность секции БМТ выдерживать нагрузки не менее значения, приведенного в таблице 1.
9.1.5 Герметичность проверяют путем заполнения воздушной камеры воздухом избыточного давления в соответствии с паспортом БМТ. БМТ должны находиться в рабочем состоянии не менее 6 ч, с допустимой потерей давления, приведенного в таблице 2.

9.2 [bookmark: _Toc232084688]Условия проведения и методы натурных испытаний

9.2.1 Натурные испытания опытной партии БМТ проводят на морской акватории или акватории водотока при нормальных климатических условиях:
· скорость ветра – до 15 м/с;
· высота волны – до 3,5 м (для БМТС), 2 м (для БМТА); 
· допускаемая скорость течения водотока – до 1,5 м/с.
9.2.2 Состав оборудования натурных испытаний включает:
· средство измерения линейных размеров;
· емкость с водой и возможностью фиксации объема воды в емкости; 
· ареометр;
· буксировочный комплект;
· техническое устройство для подачи воздуха в воздушные камеры БМТ (компрессор, воздуходувка и т. д.) – при наличии в конструкции воздушных камер;
· динамометр;
· секундомер;
· плавсредства с возможностью определения скорости движения.
9.2.3 Проверку плавучести и рабочей осадки БМТ осуществляют путем спуска на воду БМТ в рабочем состоянии. Измерение рабочей осадки БМТ проводят при помощи средства измерения линейных размеров. 
9.2.4 Отношение общей плавучести к массе (в воздухе) БМТ проверяют помещением одной секции БМТ в емкость с водой. Плотность воды, применяемой при указанных испытаниях, не должна превышать 1025 кг/м3. Уровень воды фиксируют до помещения секции и после полного погружения секции в емкость. Полное погружение БМТ следует обеспечивать утяжелителями. После в емкость помещают отдельно используемые утяжелители. Фиксируют уровень воды до и после их погружения. Вычисляют разность объемов воды, вытесняемой секцией БМТ с утяжелителем и отдельно утяжелителя, т. е. объем воды, вытесняемый только секцией БМТ. Определяют массу этого объема воды. Отношение общей плавучести к массе (в воздухе) БМТ рассчитывают как отношение массы воды, вытесняемой секцией БМТ, к массе секции БМТ.
9.2.5 Контроль надежности фиксации соединения секций БМТ при воздействии волновых и ветровых нагрузок при нахождении БМТ в рабочем состоянии осуществляют в период нахождения пяти секций БМТ в морской акватории (не менее 30 суток). Срок проведения натурных испытаний выбирают таким образом, чтобы в течение срока нахождения БМТ в морской акватории была вероятность развития волн высотой от 2,0 до 3,5 м и ветра скоростью от 10 до 15 м/с не менее чем 2 суток. В течение указанных 2 суток также проводят проверку устойчивости и живучести БМТ в рабочем состоянии. Проверку живучести проводят путем нарушения плавучести одной секции БМТ (например, при наличии воздушных камер из одной стравливается воздух). Планирование сроков испытаний необходимо осуществлять с учетом метеорологических прогнозов. Допускается искусственное создание подобных условий посредством технических средств. 
9.2.6 Проверку целостности соединения БМТ при буксировке 200 погонных метров БМТ в цепной конфигурации в линию осуществляют посредством проведения буксировки с помощью плавсредства. БМТА должны выдерживать тяговую нагрузку при скорости буксировки в линии до 5 м/с (10 уз), БМТС – при скорости буксировки в линию до 1,5 м/с (3 уз). Буксировку необходимо осуществлять в течение 30 мин.
9.2.7 Скорость установки БМТА оценивают по времени с момента начала работ по установке БМТА из транспортного положения до установки на морской акватории 200 погонных метров БМТА. Для БМТА с воздушными камерами время на заполнение воздушных камер воздухом включают в оценочное время и в сумме с временем установки не должно превышать критерий отбраковки.
9.2.8 Контроль устойчивости и живучести при буксировке 200 погонных метров БМТА в цепной конфигурации в каждой из трех форм (J, U и V-образная) проводят посредством двух плавсредств. Необходимо проверить сохранение устойчивого положения, исключение смещения подводной части по вертикали, исключение разрыва секции БМТА, разрушения крепления между секциями БМТА на скорости буксировки до 1,5 м/с (3 уз). Буксировку необходимо осуществлять в течение 30 мин. Живучесть БМТА проверяют повторной буксировкой цепной конфигурации каждой формы (J, U и V-образная) при наличии трех сегментов секций БМТ с потерянной плавучестью. Для БМТА с воздушными камерами потерю плавучести обеспечивают стравливанием воздуха или газа из трех воздушных камер. 

9.3 [bookmark: _Toc232084689]Условия и методы проведения дополнительных испытаний 

9.3.1 Дополнительные испытания возможно проводить как в заводских, лабораторных условиях (при наличии специализированного стенда для установки БМТ и имитации буксировки), так и на морской акватории или акватории водотока при условиях, приведенных в 9.2.1. Дополнительные испытания проводят с использованием испытательной жидкости или имитатора ННП.
9.3.2 Испытательная жидкость/имитатор ННП для дополнительных испытаний БМТ соответствуют следующим критериям:
· минимальное негативное воздействие на окружающую среду; 
· максимальная идентичность свойств жидкости или имитатора свойствам ННП; 
· схожесть поведения с ННП при попадании в воду.
9.3.3 Оценку герметичности, непроницаемости и возможности ограждения разлива ННП любой стороной БМТ проводят путем установки БМТ по периметру пятна испытательной жидкости/имитатора ННП на водной поверхности и выдерживания его в замкнутом контуре БМТ в течение 4 ч. В течение указанного промежутка времени БМТ не должны пропускать испытательную жидкость за пределы контура. Затем БМТ устанавливается другой стороной и процесс повторяется. 
9.3.4 Герметичность, непроницаемость и возможность ограждения разлива ННП любой стороной БМТ цепной конфигурации БМТА определяют путем буксировки в течение 30 мин посредством двух плавсредств или ее имитации на стенде цепной конфигурации в каждой из трех форм (J, U и V-образная) пятна испытательной жидкости или имитатора ННП. Необходимо проверить возможность использования любой стороны БМТА при формировании цепной конфигурации каждой из трех форм (J, U и V-образная) и последующей буксировки, отсутствие пропуска пятна испытательной жидкости или имитатора ННП при использовании обеих сторон БМТА. 

9.4 [bookmark: _Toc232084690]Условия и методы проведения приемо-сдаточных испытаний 

Условия и методы проведения приемо-сдаточных испытаний аналогичны условиям и методам проведения приемочных и натурных испытаний.

10 [bookmark: _Toc232084691]Транспортирование и хранение

10.1 Допускается многократное транспортирование БМТ:
· в нерабочем состоянии (как в упаковке изготовителя, так и без нее) – любым видом транспорта (железнодорожным, автомобильным, воздушным, морским или речным) согласно соответствующим НД и НПА;
· в рабочем состоянии – по водной поверхности при буксировке цепной конфигурации БМТ.
10.2 Транспортирование БМТ (как в рабочем, так и в нерабочем состоянии) допускается при температуре окружающей среды в диапазоне, приведенном в 6.1.15. 
10.3 При установке и креплении частей БМТ на транспортном средстве исключают возможность перемещений и механических повреждений.
10.4 БМТ хранят полностью очищенными от загрязнений ННП.
10.5 Заводская консервация материалов, покупных изделий, сборочных единиц, деталей и ЗИП БМТ обеспечивает срок хранения не менее 3 лет. Условия хранения по ГОСТ 15150 материалов, покупных изделий, сборочных единиц, деталей и ЗИП определяет изготовитель и указывает в руководстве по эксплуатации.
10.6 Технология изготовления БМТ позволяет сохранять эксплуатационные характеристики при хранении в сухом, проветриваемом, неотапливаемом помещении, при температуре от минус 70 °C до плюс 60 °C.

11 [bookmark: _Toc232084692]Указания по эксплуатации 

11.1 По согласованию с заказчиком допускается включать в руководство по эксплуатации методики назначения/продления срока безопасной эксплуатации, перечень критических дефектов, при наличии которых назначение/продления срока безопасной эксплуатации не допускается.
11.2 Эксплуатация БМТ в условиях, отличающихся от указанных в руководстве по эксплуатации БМТ, не допускается.
11.3 Не допускается эксплуатация БМТ при отсутствии следующих документов:
· паспорта БМТ;
· руководства по эксплуатации.
11.4 Все работы, связанные с техническим обслуживанием и ремонтом БМТ, следует проводить в плановом порядке, в установленные сроки и в полном объеме согласно руководству по эксплуатации.
11.5 По истечении назначенного срока службы БМТ заказчик рассматривает возможность назначения срока безопасной эксплуатации. Решение о назначении и продолжительность срока безопасной эксплуатации определяет комиссия заказчика одним или несколькими из следующих способов:
· по результатам испытаний (в объеме 8.15, 8.18, 8.19);
· по результатам проведения мероприятий, предусмотренных методиками, разработанными изготовителем;
· по результатам проведения мероприятий, предусмотренных методиками, разработанными заказчиком.
11.6 По решению заказчика срок безопасной эксплуатации допускается продлять неограниченное количество раз способами, приведенными в 11.5, до момента достижения предельного состояния. Информацию о назначении/продлении срока безопасной эксплуатации вносят в паспорт БМТ. 

12 [bookmark: _Toc232084693]Гарантии изготовителя

12.16 Изготовитель гарантирует соответствие БМТ настоящему стандарту и КД, в т. ч. ТУ (при наличии), при соблюдении условий транспортирования, хранения, монтажа и эксплуатации.
12.17 Гарантийные сроки эксплуатации указывают в КД, в т. ч. в ТУ, и паспорте БМТ.
12.18 Гарантийный срок эксплуатации БМТС – не менее 12 месяцев со дня передачи БМТС заказчику.
12.19 Гарантийный срок эксплуатации БМТА – не менее 18 месяцев со дня передачи БМТА заказчику.
12.20 В течение гарантийного срока эксплуатации изготовитель безвозмездно устраняет дефекты производства, выявленные в процессе эксплуатации, а при невозможности их устранения проводит замену дефектных частей БМТ.
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(справочное)
Информация о применяемых нормативных правовых актах 
и нормативных документах

Информация о применяемых НПА и НД приведена в таблице А.1.
Таблица А.1 – Информация о применяемых НПА и НД
	Обозначение и наименование 
	Государство – участник Содружества Независимых Государств 
(код страны) 

	1 Технический регламент Таможенного союза ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования»
	AM, BY, KZ, KG, RU 

	2 Технический регламент Таможенного союза ТР ТС 012/2011 «О безопасности оборудования для работы во взрывоопасных средах»
	AM, BY, KZ, KG, RU

	3 Порядок проведения поверки средств измерений, требования к знаку поверки и содержанию свидетельства о поверке (утвержден приказом Минпромторга от 31.07.2020 № 2510)
	RU
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Предисловие

Цели, основные принципы и общие правила проведения работ по межгосударственной стандартизации установлены ГОСТ 1.0 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, обновления и отмены»

Сведения о стандарте
1 РАЗРАБОТАН Обществом с ограниченной ответственностью 
«Научно-исследовательский институт трубопроводного транспорта» 
(ООО «НИИ Транснефть»)
2 ВНЕСЕН Межгосударственным техническим комитетом по стандартизации МТК 523 «Техника и технологии добычи и переработки нефти и газа»
3 ПРИНЯТ Межгосударственным советом по стандартизации, метрологии и сертификации (протокол от ___________ 20__ г. № ___) 
За принятие проголосовали:
	Краткое наименование страны 
по МК (ИСО 3166) 004–97
	Код страны 
по МК (ИСО 3166)
004–97
	Сокращенное наименование национального 
органа по стандартизации

	
	
	

	
	
	


4 Приказом Федерального агентства по техническому регулированию и метрологии от «__» ___________ 20__ г. № _______ межгосударственный стандарт ГОСТ ______ введен в действие в качестве национального стандарта Российской Федерации с «__» __________ 20__ г.
5	Настоящий стандарт подготовлен на основе применения 
ГОСТ Р 58190-2018 «Магистральный трубопроводный транспорт нефти и нефтепродуктов. Боны морские тяжелые для локализации разлива нефти и нефтепродуктов на морских акваториях. Общие технические условия»
6	ВВЕДЕН ВПЕРВЫЕ
Информация о введении в действие (прекращении действия) настоящего стандарта и изменений к нему на территории указанных выше государств публикуется в указателях национальных стандартов, издаваемых в этих государствах, а также в сети Интернет на сайтах соответствующих национальных органов по стандартизации.
В случае пересмотра, изменения или отмены настоящего стандарта соответствующая информация будет опубликована на официальном интернет-сайте Межгосударственного совета по стандартизации, метрологии и сертификации в каталоге «Межгосударственные стандарты»
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